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BOBINA AUTOMÁTICA DE MANGUEIRA

Cod. 317876

Antes de utilizar este produto, leia atentamente todas as instruções de se-
gurança.
Siga sempre as instruções de segurança para minimizar o risco de danos e 
ferimentos.

LEIA TODAS AS INSTRUÇÕES ANTES DE UTILIZAR O PRODUTO.
Permaneça alerta. Tenha atenção às suas acções, faça uso do senso comum 
ao utilizar o produto.
- Familiarize-se com os controlos e a utilização adequada do produto.
-Mantenha o produto afastado de crianças ou do ambiente destas. Nunca 
permita que crianças utilizem o aparelho. As crianças devem ser vigiadas para 
garantir que não brincam com o aparelho.
- Apenas adultos bem instruídos devem utilizar o aparelho. Este aparelho não 
se destina à utilização por pessoas (incluindo crianças) com capacidades físi-
cas, sensoriais ou mentais reduzidas, ou com falta de experiência e conheci-
mento, excepto se lhes tiverem sido fornecidas instruções ou vigilância relati-
vas à utilização do aparelho, por uma pessoa responsável pela sua segurança.
- Verifique regularmente o produto e os acessórios procurando sinais de des-
gaste ou danos. Antes de nova utilização ou reutilização do produto, verifique 
cuidadosamente o aperto correcto dos parafusos e acessórios para determi-
nar que o produto irá funcionar correctamente e realizar a função pretendida.
- Quando não estiver em uso por um longo período, desligue e armazene o 

produto (veja a secção Armazenamento).
- Aviso: não utilize com acessórios não incluídos com o produto ou não re-
comendados pelo fabricante. O uso de qualquer acessório ou peça além dos 
recomendados neste manual de instruções poderá representar risco de fe-
rimentos em pessoas ou animais e poderá causar danos. O utilizador e/ou 
operador é responsável por quaisquer danos ou prejuízos causados ​​às pro-
priedades e/ou pessoas.

NÃO utilize o produto:
- Para fins para os quais não se destina (para água potável)
- Não opere ferramentas quando estiver cansado, sob a influência de álcool, 
medicamentos ou drogas.
- Se o produto não funcionar correctamente, caiu ou está danificado, não ten-
te repará-lo; entregue-o no revendedor local para manutenção ou reparação, 
ou a pessoal igualmente qualificado para evitar qualquer perigo; ou elimine 
o produto.

Certifique-se sempre de que as condições a seguir se aplicam:
- A sua área de trabalho está limpa e bem iluminada (luz natural ou artificial 
suficiente).
- Apenas o operador deverá estar na área de trabalho. Mantenha observado-
res, crianças e animais afastados da ferramenta e área de trabalho.

III. INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA

1. Placa para montagem na parede
2. Pino do eixo
3. Punho
4. Janela
5. Batente da mangueira

6. Tubo
7. Caixa direita
8. Caixa esquerda
9. Mangueira retráctil

I. LISTA DE PEÇAS
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Desempacotar
- Retire o produto da embalagem.
- Certifique-se de que o produto e os acessórios não estão danificados.

Instalação
Esta bobina deve ser instalada próximo de uma fonte de água.
Para uma grande área, coloque-a no centro da área de trabalho e, em segui-
da, pode estender a mangueira até ao ponto mais conveniente nesta área.
Ligue a mangueira de alimentação à entrada na estrutura e, em seguida, ligue 
a outra extremidade a uma fonte de água.
Para evitar qualquer vazamento, utilize fita de vedação.
Observação: não aperte demais para não danificar o fio.

O suporte de montagem pode ser instala-
do numa parede de tijolos (Fig. 3).
Há muitas posições alternativas em que o 
aparelho pode ser colocado.
O ponto-chave está sujeito ao que é con-
veniente para o utilizador.
A posição mais adequada 
é montar o aparelho numa 
parede ou horizontalmente, 
aproximadamente l,25m aci-

ma do solo.
Caso contrário, a bobina pode ser utilizada na vertical quando 
pendurada numa viga adequada (Fig. 3).
Ao instalar a bobina no suporte, o pino (2) (Fig. 4), deve ser fixo 
com um parafuso ou porca através do furo no fundo para garan-

IV. COMO COMEÇAR

Fig. 3 

Fig. 4 Fig. 5 Fig. 6 Fig. 7 

Fig. 3 

Fig. 4 Fig. 5 Fig. 6 Fig. 7 

Fig. 3 

Fig. 4 Fig. 5 Fig. 6 Fig. 7 

AVISO: 
Leia atentamente o manual de instruções antes de colocar este 
aparelho em funcionamento. O funcionamento incorrecto poderá 

causar lesões e/ou danos. Guarde este manual para futuras consultas.

Instruções e Manual do Utilizador

II. Características

Referência PRDATA2O

Tipo de modelo ZW01-20B

Comprimento 
da mangueira 
principal

20 m

Comprimento da 
mangueira retráctil

1,85m

Diâmetro da man-
gueira interior

12,5mm 
(1/2”)

Pressão máx 10Bar

Mangueira PVC

Estrutura PP

Dimensões (aprox.) 28x17x15.5 
cm

Peso (aprox.) 10 kg

m
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tir a segurança.
O suporte de montagem tem 4 furos, 
para cada um existe um parafuso M8 
correspondente. Cada parafuso deve 
ter uma arruela de pressão e um es-
paçador (Fig.5).
Ver Fig. 6 para as dimensões do espa-
ço entre os furos (parafusos e porcas 
incluídos)

Dicas
Recomenda-se que a bobina seja colocada numa posição abrigada para 
prolongar a sua vida útil. As partes metálicas irão deteriorar-se e enferrujar 
se estiverem expostas. Também as partes de polipropileno serão afectadas 

quando expostas no exterior, particularmente sob 
a luz solar, o que afectará a vida da estrutura da 
bobina e mecanismo retráctil. Em caso de baixas 
temperaturas, a mangueira também será danifica-
da se permanecer cheia 
de água.
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Utilização
- O produto destina-se a uso doméstico.
- O produto destina-se ao transporte de água (não potável) para rega, lava-
gem, etc.).

Introdução
A bobina funciona através de mola, que retrai a mangueira automaticamente.
Um dispositivo de bloqueio controla o comprimento da mangueira puxada 
ou rebobinada.
Um mecanismo de camadas automáticas rebobina a mangueira para a bo-
bina.
A bobina pode ser girada 180° para ampliar o alcance da utilização.
A bobina automática da mangueira possui um fluxo elevado e alta pressão.

Utilização da mangueira
A bobina é fornecida com uma mangueira de alta qualidade resistente à tor-
ção.
Após o uso, feche a água e retire o excesso de água na mangueira. Em segui-
da, rebobine a mangueira.
Em algumas áreas de altas temperaturas, a luz do sol vai aquecer e danificar a 
mangueira, o que fará com que possa ser difícil rebobinar a mangueira. Deve 
fechar a água antes de retracção da mangueira.
Não deixe a bobina no exterior, se a temperatura for muito baixa. Sob esta 
condição, a mangueira pode ser menos flexível e difícil de retrair.
Não utilize qualquer produto químico ou substância, tais como acetona, be-
bidas brancas, ácido láctico, etc., em contacto com a bobina da mangueira.
Note que a mangueira da bobina não pode ser utilizada para água potável.

Como soltar e retrair a mangueira correctamente
Esta bobina possui um dispositivo retráctil, o que torna muito fácil estender 

e retrair a mangueira.
Ao puxar a mangueira, pode ouvir o clique do roquete.
Quando retira o comprimento da mangueira necessário, ouvirá o clique do 
roquete. Neste momento, pode soltar a mangueira; a bobina ficará presa pelo 
roquete (Fig. 7, imagem do roquete em utilização, V é a direcção para puxar 
a mangueira).
Para recolher a mangueira, puxe a mangueira para fora apenas cerca de 
300mm, sem ouvir o clique do roquete; poderá então retrair a mangueira.
Para retrair, certifique-se de que um mínimo de 25% da mangueira está es-
tendido.
Durante a retracção, segure sempre o bico e siga a retracção até estar con-
cluída.
Para evitar o rebobinamento rápido demais, segure sempre firmemente o 
bico da mangueira.
Se a mangueira estiver meio torcida, é necessário estender a mangueira no 
comprimento total e, em seguida, permitir a retracção de forma suave e uni-
forme de volta para a bobina.

Nota:
Quando não estiver em utilização, é aconselhável armazenar a bobina no in-
terior, num local seco. Tranque sempre as ferramentas e mantenha-as fora do 
alcance das crianças.

Observação:
Se não conseguir retrair a mangueira após algum tempo de utilização, talvez 
a mola esteja gasta. Para dar novamente tensão à mola: em primeiro lugar, 
retire a tampa esquerda da bobina, prenda a cabeça da mola e remova-a da 
bobina e, em seguida, gire para a esquerda durante 1-2 voltas, volte a colocar 
a cabeça da mola na bobina; por fim, volte a colocar a tampa esquerda.

V. FUNCIONAMENTO

Manutenção
- Não mergulhe a bobina na água para limpar. Limpe a estrutura com um 
pano humedecido macio.
- Se a mangueira estiver muito suja, limpe-a antes da retracção

AVISO:
- Não mergulhe o produto em água nem em quaisquer outros líquidos.

- Não utilize produtos de limpeza agressivos (solventes ou produtos de lim-
peza abrasivos).

Armazenamento
- Limpe o produto antes do armazenamento.
- O produto deve ser armazenado em local seco. Tranque sempre as ferramen-
tas e mantenha-as fora do alcance das crianças.

VI. MANUTENÇÃO E CONSERVAÇÃO
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AUTOMATICKÝ NAVÍJECÍ BUBEN NA HADICI

Cod. 317876

Před použitím tohoto výrobku si přečtěte všechny bezpečnostní pokyny.
Dodržujte bezpečnostní pokyny, aby se minimalizovalo riziko zranění a škod.

PŘED POUŽITÍM PRODUKTU SI PŘEČTĚTE VŠECHNY INSTRUKCE.
- Buďte pozorní. Při používání produktu používejte zdravý rozum.
- Seznamte se s ovládacími prvky a správným použitím produktu.
- Udržujte produkt mimo dosah dětí. Nedovolte dětem, aby si se zařízením 
hrály. 
- Produkt by měly obsluhovat pouze dobře poučené dospělé osoby. Produkt 
není určen k použití osobami (včetně dětí) se sníženými fyzickými, smyslo-
vými nebo duševními schopnostmi nebo nedostatkem zkušeností a znalostí.
- Pravidelně kontrolujte produkt a jeho příslušenství, zda nejeví známky stár-
nutí nebo poškození. Před každým použitím zkontrolujte dotažení příslušen-
ství a šroubků, abyste se ujistili, že produkt bude správně plnit zamýšlenou 
funkci.
- Pokud nebudete produkt delší dobu používat, odpojte jej a uskladněte.

- Upozornění: Nepoužívejte příslušenství, které není dodáváno spolu s pro-
duktem nebo není doporučováno výrobcem. Použití jiného než doporuče-
ného příslušenství může představovat riziko zranění osob nebo zvířat a může 
způsobit škody.

NEPOUŽÍVEJTE PRODUKT:
- Pro účely, pro které není určen.
- Jste-li unaveni, pod vlivem alkoholu, léků nebo drog.
- Pokud produkt nepracuje správně nebo je poškozený, nepokoušejte se jej 
opravit: odvezte jej zpět k prodejci nebo do autorizovaného servisního stře-
diska.

Vždy dodržujte tyto podmínky:
- Pracovní plochu udržujte čistou a dobře osvětlenou (denní světlo nebo 
umělé osvětlení).
- Udržujte kolemjdoucí osoby, zvířata a děti mimo nářadí a pracovní plochu.

III. BEZPEČNOSTNÍ INFORMACE

1. Deska pro montáž na stěnu
2. Otočný čep
3. Rukojeť
4. Otvor pro vysunutí hadice
5. Pojistka hadice

6. Hadice
7. Pravý kryt
8. Levý kryt
9. Přívodní hadice

I. SEZNAM DÍLŮ
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Vybalení
- Vyjměte produkt z obalu.
- Zkontrolujte, zda produkt a jeho příslušenství nejsou poškozeny.

Instalace
Tento navíjecí buben je nejlepší umístit do blízkosti zdroje vody.
Na velkých pracovních plochách jej umístěte do středu pracovní plochy.
Přívodní hadici připojte k přívodu krytu a druhý konec připojte ke zdroji vody.
Abychom zabránili úniku vody, použijte na závit těsnící pásku.
Poznámka: neutahujte příliš silně, aby nedošlo k poškození závitu.

Nosný držák může být nainstalován do 
cihlové zdi (obr. 3).
Existuje mnoho alternativních pozic, do 
kterých může být přístroj umístěn.
Klíčovým bodem je, aby bylo umístění po-
hodlné pro uživatele.
Nejvhodnější pozice pro instalaci na zeď 
nebo horizontálně je cca 1,25 m od země.
Naviják lze také použít vertikálně, když jej 

zavěsíme na vhodný trám nebo nosník (obr. 3).
Při instalaci navijáku do držáku, musí být kolík (2) (obr. 4) pro 
zajištění bezpečnosti upevněn šroubem nebo podložkou, otvo-
rem ve spodní části. 
Držák má 4 otvory, pro každý z nich existuje odpovídající šroub 
M8. Každý šroub by měl být vybaven pružnou podložkou nebo 
distanční podložkou (obr. 5). 
Rozteč otvorů viz obr. 6.

Tipy:
Doporučujeme umístit naviják do pozice, ve které bude chráněný, prodlouží-
te tím jeho životnost. 

IV. ZAČÍNÁME
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VAROVÁNÍ
 Před použitím si přečtěte tento návod. Nesprávné používání 
může vést ke zranění nebo poškození produktu. Uschovejte ná-

vod pro budoucí použití.

Návod k použití

II. CHARAKTERISTIKA

Reference PRDATA2O

Model ZW01-20B

Délka hlavní 
hadice

20 m

Délka přívodní 
hadice

1,85m

Vnitřní průměr 
hadice

12,5mm 
(1/2”)

Maximální tlak 10Bar

Hadice PVC

Kryt PP

Rozměry (cca) 28x17x15.5 
cm

Hmotnost (cca) 10 kg

m
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Kovové části mohou reznout, budou-li vystaveny povětrnostním vlivům. Také 
polypropylenové části budou více trpět, budou-li vystaveny povětrnostním 
podmínkám, zejména slunci. Tyto podmínky budou mít vliv na životnost 

krytu a navíjecího mechanismu. V  případě mrazu, 
může dojít k poškození hadice, bude-li v ní voda.

Zamýšlené použití
- Produkt je určen pro domácí použití.
- Produkt je určen pro přívod vody (ne pitné)k zalévání, praní, ...

Úvod
Navíjecí buben je poháněn a uvolněn pružinou, která může navíjet hadici au-
tomaticky.
Automatický uzamykací systém umožňuje zablokovat automatické navíjení, a 
tak umožní upravit délku hadice.
Cívku lze otáčet o 180° pro zvětšení rozsahu použití.
tento automatický navíjecí buben má vysokou kapacitu a vysoký tlak.

Použití hadice
Naviják je dodáván s vysoce kvalitní hadicí, odolnou proti zlomení.
Po použití prosím vypněte přívod vody a odstraňte z  hadice přebytečnou 
vodu.
V některých oblastech s vysokými teplotami, sluneční světlo a teplo mohou 
způsobit poškození hadice, což způsobí, že hadice jde obtížně navíjet. Před 
navíjením hadice je nejlepší vypnout vodu.
Nenechávejte navíjecí buben venku, pokud je velmi nízká teplota. Za těchto 
podmínek hadice ztrácí svou pružnost a nelze ji navíjet.
Nedovolte, aby hadice přišla do styku s chemickými látkami, jako je např. ace-
ton, líh, kyselina mléčná, atd.

Vezměte na vědomí, že hadice není vhodná na pitnou vodu.

Jak správně zablokovat a navíjet hadici
Tento navíjecí buben je vybaven západkou, která umožňuje snadné zasouvá-
ní a vysouvání hadice. Při vytahování hadice můžete slyšet cvakání západky. 
Když vytáhnete hadici na požadovanou délku, uslyšíte „kliknutí“. Na tomto 
místě může být hadice ponechána. Cívka je blokována západkou (obr. 7). 
Chcete-li hadici zasunout, vytáhněte ji jen asi 300 mm (není slyšet kliknutí 
západky); nyní můžete hadici zasunout. 
Pro zasunutí zpět se doporučuje, aby bylo vytaženo alespoň 25 % hadice. 
Při zasunování vždy držte trysku. 
Je-li hadice zkroucená, je nezbytné ji zcela vytáhnout a rovnoměrně ji naviňte 
zpět na naviják.

Poznámka:
Když navíjecí buben nepoužíváte, ukládejte jej v interiéru na suchém místě. 
Vždy jej zajistěte a uchovávejte mimo dosah dětí.

Poznámka:
Pokud nejde po nějaké době používání hadice zatáhnout, může to být opo-
třebováním pružiny. Chcete-li obnovit napětí pružiny: nejprve odstraňte levý 
kryt kotouče, uchopte hlavu pružiny a vyjměte ji z cívky, potom otočte proti 
směru hodinových ručiček o 1-2 otáčky, znovu nainstalujte pružinu do kotou-
če a vraťte levý kryt na své místo.

V. PROVOZ

Údržba
- Neponořujte buben při čištění do vody. Čistěte navlhčeným hadříkem.
- Je-li hadice velmi znečištěná, před zasunutím ji vyčistěte.

Varování
- Neponořujte do vody ani do jiné tekutiny.
- Nepoužívejte agresivní čistící prostředky (rozpouštědla, abrazivní látky).

Skladování
- Před uskladněním vyčistěte.
- Produkt musí být skladován na suchém místě.

VI. ÚDRŽBA A SKLADOVÁNÍ
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Tambur automat pentru înfăşurat furtunul 

Cod. 317876

Înainte de utilizarea acestui produs, citiţi şi întelegeţi toate instrucţiunile de 
siguranţă. Respectaţi întotdeauna instrucţiunile de siguranţă pentru a reduce 
riscul de defectare a aparatului şi de rănire a persoanelor sau animalelor.
Citiţi toate instrucţiunile înainte de operarea acestui produs.
- Fiţi prudent şi priviţi asupra a ceea ce faceţi. Utilizaţi cu măsură acest produs.
- Familiarizaţi-vă cu comenzile şi cu utilizarea corectă a produsului.
- Ţineţi produsul departe de copii sau de mediul de activitate al acestora. Nu 
permiteţi niciodată copiilor să opereze produsul. Copiii trebuie supravegheaţi 
pentru a vă asigura că aceştia nu se joacă cu produsul.
- Numai adulţii instruiţi corespunzător trebuie să lucreze cu produsul. Acest 
produs nu este destinat utilizării de către persoane (inclusiv copii) cu capaci-
tăţi fizice, senzoriale sau mentale reduse, sau cu lipsă de experienţă şi cunoş-
tinţe, cu excepţia cazului în care acestea sunt supravegheate sau instruite cu 
privire la utilizarea produsului de către o persoană responsabilă de siguranţa 
lor.
- Verificaţi în mod regulat produsul şi accesoriile sale pentru semne de uzu-
ră şi defectare. Înainte de o utilizare viitoare sau de reutilizare a produsului, 
verificaţi cu atenţie dacă accesoriile sunt bine fixate şi înşurubate pentru a 
determina dacă produsul va funcţiona în mod corect şi va îndeplini funcţia 
pentru care a fost proiectat.
- Când produsul nu este utilizat pentru o perioadă lungă de timp, deconec-
taţi-l şi depozitaţi-l (consultaţi secţiunea Depozitare).

- Avertisment: nu utilizaţi accesorii nefurnizate împreună cu produsul sau ne-
recomandate de către producător. Utilizarea altor accesorii, altele decât cele 
recomandate în acest manual de instrucţiuni, poate cauza riscul de rănire a 
persoanelor sau animalelor şi de defectare a produsului. Utilizatorul sau ope-
ratorul sunt responsabili pentru defecte sau leziuni cauzate obiectelor şi/sau 
persoanelor.

Nu utilizaţi produsul:
- în alte scopuri faţă de cel pentru care a fost proiectat (pentru a distribui apă 
potabilă)
- dacă sunteţi obosit, sub influenţa băuturilor alcoolice, prescripţiei de 
medicamente,etc.
- dacă produsul nu funcţionează în mod corespunzător, a căzut, sau este de-
fect nu încercaţi să îl reparaţi; returnaţi-l la distribuitorul dumneavoastră local 
pentru reparaţii sau duceţi-l la o persoană cu calificare similară pentru a evita 
orice pericol; sau scoateţi din uz produsul.

Asiguraţi-vă întotdeauna că sunt îndeplinite următoarele condiţii:
- Suprafaţa de lucru este curată şi bine iluminată (lumină naturală sau artifi-
cială suficientă).
- În zona de lucru trebuie să se afle numai operatorul. Nu permiteţi copiilor 
sau altor persoane să se apropie de zona de lucru.

III. Instrucţiuni de siguranţă

1. Suport de montare pe perete
2. Suport pivot
3. Mâner
4. Fereastră
5. Opritor furtun

6. Furtun
7. Carcasă dreaptă
8. Carcasă stângă
9. Intrare furtun

I. Listă părţi componente

Fig. 3 

Fig. 4 Fig. 5 Fig. 6 Fig. 7 

Despachetare
- Scoateţi produsul din ambalajul său.
- Verificaţi ca produsul şi accesoriile sale să nu prezinte defecte.

Instalare
Acest tambur este ideal să fie instalat în apropierea unei surse de apă.
Pentru o zonă întinsă, vă rugăm să poziţionaţi aparatul în centrul zonei de 
lucru şi să întindeţi furtunul în cel mai convenabil punct al acestei zone.
Conectaţi furtunul de alimentare la orificiul de intrare de pe carcasă, iar apoi 
conectaţi cealaltă extremitate la sursa de apă.
Pentru a evita scurgerile, utilizaţi banda de etanşare de pe filet.
Remarcă: nu strângeţi prea tare pentru a evita defectarea filetului.

Braţul de montare poate fi instalat pe un 
zid de cărămidă. (Figura 3)
Există mai multe poziţii alternative unde 
poate fi montată unitatea.
Aceasta trebuie montată în punctul cel 
mai convenabil pentru utili-
zator.
Cea mai adecvată poziţie 
este montarea aparatului pe 
un perete în poziţie orizonta-

lă, la o distanţă de aproximativ 1.25 m faţă de sol.
Altfel, tamburul poate fi utilizat vertical când este fixat pe o grin-
dă de tavan (Figura 3).
Când instalaţi tamburul pe braţ, suportul (2) (Figura 4) trebuie 
fixat cu un şurub de blocare prin orifiicul de la bază pentru a asi-

IV. Pregătirea pentru utilizare
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AVERTISMENT
Citiţi cu atenţie acest manual de instrucţiuni înainte de operarea 
acestui aparat. Operarea incorectă poate cauza rănirea utilizatoru-

lui şi/sau defectarea produsului. Vă rugăm să pătraţi acest manual pentru 
consultare ulterioară.

Manual de utilizare şi instrucţiuni

II. Caracteristici

Referinţă PRDATA2O

Tip model ZW01-20B

Lungime furtun 
principal

20 m

Lungime furtun de 
alimentare

1,85m

Diametru furtun 
interior

12,5mm 
(1/2”)

Presiune maximă 10Bar

Material Furtun PVC

Material Carcasă PP

Dimensiuni aproxi-
mative

28x17x15.5 
cm

Greutate 10 kg

m

Fig. 3 
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gura protecţie şi siguranţă.
Braţul de montare are 4 orificii, pentru 
fiecare există un şurub corespunzător 
de tip M8. Fiecare şurub trebuie mon-
tat cu şaibă şi distanţier (Figura 5).
Consultaţi figura 6 pentru dimensi-
unea de distanţare a orificiilor (şuru-
buri şi şaibe incluse).

Sfaturi
Este recomandat ca tamburul să fie localizat într-o poziţie protejată pentru 
a prelungi durata sa de funcţionare. Piesele de metal se vor deteriora şi vor 

rugini dacă aparatul nu este localizat într-o poziţie 
adecvată. De asemenea, piesele din polipropilenă 
se pot deteriora dacă aparatul este expus în exte-
rior, sub lumina directă a soarelul, afectând durata 
de funcţionare a carca-
sei tamburului şi a me-
canismului de retragere. 
În cazul în care tempe-
raturile sunt negative şi 
apare îngheţul, furtunul 

se poate deteriora dacă este plin de apă.

Fig. 3 
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Direcţii de utilizare
- Acest produs este destinat pentru utilizarea casnică.
- Produsul este proiectat pentru distribuirea apei (nu apă potabilă) pentru 
irigare, spălare, etc.

Introducere
Tamburul pentru înfăşurarea furtunului este acţionat cu ajutorul unui arc, 
care poate reînfăşura furtunul automat.
Un dispozitiv de blocare cotrolează lungimea furtunului scos sau retras.
Un mecanism de auto-presare reînfăşoară furtunul pe tambur.
Tamburul poate fi rotit la 180° pentru a mări distanţa de utilizare.

Utilizarea furtunului
Tamburul este însoţit de un furtun rezistent de rupere de înaltă calitate.
După utilizare, vă rugăm să opriţi alimentarea cu apă şi să eliminaţi excesul de 
apă din furtun. Apoi reînfăşuraţi furtunul.
În anumite zone cu temperatură ridicată, lumina soarelui poate încălzi şi dete-
riora furtunul, cauzând dificultate în reînfăşurarea acestuia. Este recomandat 
să opriţi apa înainte de retragerea furtunului.
Nu lăsaţi tamburul în spaţii exterioare dacă temperaturile sunt foarte scăzute.  
În aceste condiţii, furtunul este mai puţin flexibil şi dificil de retras.
Nu permiteţi unor substanţe de genul acetonă, spirt alb, acid lactic, etc să 
intre în contact cu tamburul.
Vă rugăm să reţineţi că tamburul nu poate fi utilizat pentru apă de băut.

Modul de blocare şi retragere corectă a furtunului
Acest furtun este prevăzut cu dispozitiv cu clichet, uşurând întinderea şi re-

tragerea furtunului.
În timp ce scoateţi furtunul, veţi auzi un clichet.
După ce scoateţi lungimea dorită de furtun, veţi auzi de asemenea un clichet. 
În acest punct, furtunul poate fi eliberat iar tamburul poate fi blocat prin dis-
pozitivul cu clichet. (Figura 7, figura în care este utilizat dispozitivul cu clichet, 
V reprezintă direcţia de scoatere a furtunului).
Pentru a retrage furtunul, trageţi aproximativ 300 mm, iar când clichetul nu se 
mai aude, puteţi retrage furtunul.
Pentru a retrage, este recomandat ca minim 25% din lungimea furtunului să 
fie scoasă.
În timpul retragerii, ţineţi întotdeauna de capătul furtunului şi urmăriţi retra-
gerea până la capăt.
Pentru a evita reînfăşurarea prea rapidă a furtunului, ţineţi întotdeauna cu 
fermitate de capătul furtunului.
Dacă furtunul este răsucit sau încolăcit, este nevoie să îl întindeţi complet 
pentru a permite retragerea lentă înapoi pe tambur.

Notă: 
Când nu este utilizat, aparatul trebuie depozitat în spaţii închise şi uscate. Blo-
caţi întotdeauna produsul şi nu îl lăsaţi la îndemâna copiilor.

Remarcă: 
Dacă furtunul nu poate fi retras după utilizarea pentru o anumită perioadă de 
timp, s-ar putea să fie din cauză că arcul este slăbit. Pentru a retensiona arcul: 
în primul rând desfaceţi capacul stâng de pe tambur, prindeţi capătul arcului 
şi scoateţi-l din tambur; apoi rotiţi unitatea în sens invers acelor de ceasornic 
(1-2 întoarceri), reinstalaţi capătul arcului în tambur; repoziţionaţi capacul.

V. Funcţionare

Întreţinere
- Nu introduceţi tamburul în apă pentru a-l curăţa. Curăţaţi carcasa cu o cârpă 
moale şi umedă.
- Dacă furtunul este foarte murdar, vă rugăm să îl curăţaţi înainte de retragere.

Avertisment:
- Nu introduceţi produsul în apă sau în alte lichide.

- Nu utilizaţi agenţi de curăţare agresivi (substanţe de curăţare abrazive sau 
solvenţi).

Depozitare
- Curăţaţi produsul înainte de depozitare.
- Produsul trebuie depozitat într-o locaţie uscată. Blocaţi întotdeauna produ-
sul şi nu îl lăsaţi la îndemâna copiilor.

VI. Întreţinere şi depozitare

Made in China - 
Imported by: RIBIMEX ITALIA SRL - via igna 19 - 36010 carrè (VICENZA)- ITALY
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